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Sette inn batteriet

Feste antennen

Låse opp radioen

Sett batteriet inn i rommet.
Skyv mot toppen av radioen til det klikker på plass.

Slå av radioen før du fester antennen.
Juster bunnen på antennen og innskruingssokkelen på toppen av radioen.
Snu med klokken til den sitter godt fast. Ikke bruk makt.

Radioen kan være låst når den slås på. Hvis du må låse opp radioen etter at 
den er slått på, angir du koden ved hjelp av navigasjonstastene når du blir 
bedt om det.
Opplåsingskoden er opprinnelig satt til 0000. Tjenesteleverandøren kan ha 
endret dette nummeret før du mottok radioen.

LED-statusindikator

Indikator

Grønn

Blinkende grønt

Rød

Blinkende rød

Oransje

Blinkende oransje

Ingen indikasjon

Informasjon om batterikapasitet

informasjon Beskrivelse

Full (80–100 % kapasitet)

Middels (60–80 % kapasitet)

Lav (25–60 % kapasitet)

Svært lav (5–25 % kapasitet)

Mindre enn 5 % kapasitet

Låse opp / låse tastaturet
Hvis du vil låse eller låse opp tastaturet, trykker du på menytasten og deretter på 
venstre navigasjonstast.

Knott for samtalegruppe

Høyttaler

Programmerbar sideknapp

Skjerm

Send-tast

Bunnmikrofon

Antenne

Nødknapp

Toppmikrofon

Sidekontakt

Funksjonstast

Bunnkontakt

Batterilås

Av/på- / Avslutt- / Hjem-tast

Menytast

Fireveis navigasjonstast

PTT-knapp (Push-To-Talk)

LED-statusindikator

Volumknapp

Tilleggsuttak

Status

I bruk

I tjeneste

Ute av drift

Kobler til et nettverk 
Går til DMO

Overfør sperre i tjeneste
Kanal opptatt i DMO

Innkommende privat anrop 
eller telefonanrop

Slått av

Ladestatus

Fulladet

Hurtiglading

Feil eller ugyldig batteri

Batteri venter på lading

90 % ladet

Holde radioen
Radioen har to mikrofoner:
• En mikrofon for simpleksanrop, operatøranrop eller private samtaler
• En bunnmikrofon for dupleksanrop eller telefonlignende anrop 

Når du foretar dupleksanrop (lav lyd), holder du 
radioen slik som du holder en telefon. Snakk inn i 
bunnmikrofonen. Lytt via øretelefonen. Hold 
antennen minst 2,5 cm fra hodet og kroppen.

Når du foretar simpleksanrop (høy lyd), holder du 
radioen i en vertikal posisjon med mikrofonen 
5–10 cm fra munnen. Snakk inn i toppmikrofonen. 
Lytt via radioens interne høyttaler. Hold antennen 
minst 2,5 cm fra hodet og kroppen.

Ta vare på radioen

Oppbevar aldri radioen eller batteriet eksponert for ekstreme temperaturer (over 
+85 °C), for eksempel bak en frontrute i direkte sollys. 
Radioen kan senkes under vann (i tråd med IP67-standarden) – men bare med 
batteriet og antennen festet.
Hvis du vil rengjøre radioen, kan du bruke en fuktig eller antistatisk klut. 

-

-
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Mer informasjon om radioen 
Gå til nettstedet Motorola Solutions her:
https://www.motorolasolutions.com/

Learning Experience Portal
Brukerveiledning for funksjonen og annen dokumentasjon er tilgjengelig her: 
https://learning.motorolasolutions.com/

Åpne juridiske merknader om kildeprogramvare
Tilgjengelig på: https://emeaonline.motorolasolutions.com/ og Customer 
Programming Software Plus (CPS Plus) DVD

m
Dette dokumentet er beskyttet av opphavsrett. Duplisering i forbindelse med bruk av Motorola 
Solutions-produkter er tillatt i et passende omfang. Duplisering for andre formål, endringer, tillegg eller annen 
behandling av dette dokumentet er ikke tillatt. Det er bare dette elektronisk lagrede dokumentet som regnes 
som originalen. Duplikasjoner regnes bare som kopier. Motorola Solutions, Inc. med datterselskaper og 
avdelinger går ikke god for riktigheten av denne typen kopier.

MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS og den stiliserte M-logoen er registrert i USA. Patent- og 
varemerkekontor. Alle andre produkt- eller tjenestenavn tilhører sine respektive eiere.
© 2015, 2021 Motorola Solutions, Inc. Med enerett.

Ikon Beskrivelse

Høyttaler av

Det er kommet en ny melding

Ny(e) melding(er)

Pakkedata aktivert

Pakkedata overfører

Ikoner

Høy RF-strøm

Ikon Beskrivelse

I tjeneste (TMO)

Ingen tjeneste (TMO)

Signalstyrke

Direktemodus (DMO)

Nødmodus

Batterinivå

Batterilading

Dupleksring dempet

Simpleksring dempet

Alle ring dempet

Lav lyd

Migrering

Høy lyd

Søk (TMO)

Prioritet skanning (TMO)

Øretelefon tilkoblet

Radiotaster låst

Foreta private dupleksanrop/telefonanrop/PABX-anrop

Slå radioen av/på
Trykk på og hold av/på-tasten inne for å slå radioen av/på.

Bruke radiomenyen
Du åpner menyen ved å trykke på menytasten.
Hvis du vil bla gjennom menyen, trykker du på opp- eller nedtasten.
Hvis du vil velge et menyelement, trykker du på valgtasten eller høyretasten.
Hvis du vil gå tilbake til forrige nivå, trykker du på tilbaketasten eller venstre 
navigasjonstast.
Du går ut av menyen ved å trykke på hjemtasten.

Velge betjening med trunkert eller direkte modus
Gå til startsiden, trykk Alternativer og velg Trunkert modus eller Direkte modus.

Foreta private simpleksanrop
I DMO: Fra startsiden taster du et nummer ved hjelp av programvarens numeriske 
tastatur (det må tilordnes en snarvei til en funksjonstast eller en navigasjonstast – se 
brukerhåndboken hvis du vil vite mer). Trykk og hold nede PTT for å ringe og snakke 
(vent på taletillatelsestonen hvis den er konfigurert). Slipp PTT for å lytte. Trykk på 
Avslutt-tasten for å avslutte anropet.
I TMO: Fra startsiden taster du et nummer ved hjelp av programvarens numeriske 
tastatur (det må tilordnes en snarvei til en funksjonstast eller en navigasjonstast – se 
brukerhåndboken hvis du vil vite mer). Trykk på og slipp PTT for å foreta anropet. Vent 
til den anropte parten svarer. Når anropet er tilkoblet, trykker du på og holder inne PTT
for å snakke (vent på taletillatelsestonen hvis den er konfigurert). Slipp PTT for å lytte. 
Trykk på Avslutt-tasten for å avslutte anropet.

Foreta TMO/DMO-nødanrop
Skriv TMO eller DMO. Gå til skjermbildet Hjem, og bruk knotten for samtalegruppe 
eller navigasjonstastene til å merke ønsket samtalegruppe. Trykk på Velg (hvis 
konfigurert). Trykk på og hold inne PTT. Vent på taletillatelsestonen (hvis den er 
konfigurert), og begynn å snakke. Slipp PTT for å lytte.

Foreta TMO/DMO-nødgruppeanrop

Sende statusmeldinger
Velg målsamtalegruppe, trykk på menytasten, og velg Meldinger > Sendestatus. 
Velg en status, og trykk på Send-tasten eller PTT-knappen for å sende.

Sende SDS-meldinger
Gå til skjermbildet Hjem, og trykk på menytasten. Velg Meldinger > Ny melding. 
Skriv inn meldingen, og velg Send. Velg privat eller gruppe. Angi en privat-ID, 
eller velg en gruppe. 

Skriv TMO eller DMO. Trykk på og hold inne Nød-knappen. Nødalarmen 
sendes automatisk (hvis den er konfigurert). Trykk på og hold inne PTT. 
Vent på taletillatelsestonen (hvis den er konfigurert), og begynn å snakke. 
Slipp PTT for å lytte.

Hvis du bruker Hot Mic-funksjonen, venter du til meldingen Nødmikrofon på vises, 
og snakker uten å trykke på PTT.

Hvis du vil gå ut av nødmodus, trykker du på og holder inne funksjonstasten Avslutt.

Fra startsiden taster du et nummer ved hjelp av programvarens numeriske tastatur (det 
må tilordnes en snarvei til en funksjonstast eller en navigasjonstast – se brukerhåndbo-
ken hvis du vil vite mer). Endre samtaletype ved å trykke på Ctype. Trykk på og slipp 
Send-tasten. Nå høres ringelyden. Mottakeren svarer. Trykk på Avslutt-tasten for å 
avslutte anropet.

Trykk på Send-tasten for å svare på innkommende anrop.
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